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Protocol additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949

b]

and relating to the Adoption of an Additional Distinctive Emblem

(Protocol III)

Preamble
The High Contracting Parties,

(PP1) Reaffirming the provisions of the Geneva Conventions of 12 August 1949
(in particular Articles 26, 38, 42 and 44 of the First Geneva Convention) and,
where applicable, their Additional Protocols of 8 June 1977 (in particular Articles
18 and 38 of Additional Protocol I and Article 12 of Additional Protocol II),
concerning the use of distinctive emblems,

(PP2) Desiring to supplement the aforementioned provisions so as to enhance their
protective value and universal character,

(PP3) Noting that this Protocol is without prejudice to the recognized right of High
Contracting Parties to continue to use the emblems they are using in conformity
with their obligations under the Geneva Conventions and, where applicable, the
Protocols additional thereto,

(PP4) Recalling that the obligation to respect persons and objects protected by the
Geneva Conventions and the Protocols additional thereto derives from their
protected status under international law and is not dependent on use of the
distinctive emblems, signs or signals,

(PPS) Stressing that the distinctive emblems are not intended to have any religious,
ethnic, racial, regional or political significance,

(PP6) Emphasizing the importance of ensuring full respect for the obligations
relating to the distinctive emblems recognized in the Geneva Conventions, and,
where applicable, the Protocols additional thereto,

(PP7) Recalling that Article 44 of the First Geneva Convention makes the
distinction between the protective use and the indicative use of the distinctive
emblems,

(PP8) Recalling further that National Societies undertaking activities on the
territory of another State must ensure that the emblems they intend to use within
the framework of such activities may be used in the country where the activity takes
place and in the country or countries of transit,

(PP9) Recognizing the difficulties that certain States and National Societies may
have with the use of the existing distinctive emblems,
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(PP10) Noting the determination of the International Committee of the Red Cross,
the International Federation of Red Cross and Red Crescent Societies and the

International Red Cross and Red Crescent Movement to retain their current names
and emblems,

Have agreed on the following:

Article 1 - Respect for and scope of application of this Protocol

1.

The High Contracting Parties undertake to respect and to ensure respect for this
Protocol i all circumstances.

. This Protocol reaffirms and supplements the provisions of the four Geneva

Conventions of 12 August 1949 ("the Geneva Conventions") and, where applicable,
of their two Additional Protocols of 8 June 1977 ("the 1977 Additional Protocols™)
relating to the distinctive emblems, namely the red cross, the red crescent and the

red lion and sun, and shall apply in the same situations as those referred to in these
provisions.

Article 2 - Distinctive emblems

L.

This Protocol recognizes an additional distinctive emblem in addition to, and for the
same purposes as, the distinctive emblems of the Geneva Conventions. The
distinctive emblems shall enjoy equal status.

. This additional distinctive emblem, composed of a red frame in the shape of a

square on edge on a white ground, shall conform to the illustration in the Annex to
this Protocol. This distinctive emblem is referred to in this Protocol as the "third
Protocol emblem"”.

. The conditions for use of and respect for the third Protocol emblem are identical to

those for the distinctive emblems established by the Geneva Conventions and,
where applicable, the 1977 Additional Protocols.

. The medical services and religious personnel of armed forces of High Contracting

Parties may, without prejudice to their current emblems, make temporary use of any
distinctive emblem referred to in paragraph 1 of this Article where this may enhance
protection.

Article 3 - Indicative use of the third Protocol emblem

1.

National Societies of those High Contracting Parties which decide to use the third
Protocol emblem may, in using the emblem in conformity with relevant national
legislation, choose to incorporate within it, for indicative purposes:
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a) a distinctive emblem recognized by the Geneva Conventions or a combination of
these emblems; or

b) another emblem which has been in effective use by a High Contracting Party and
was the subject of a communication to the other High Contracting Parties and the
International Committee of the Red Cross through the depositary prior to the
adoption of this Protocol.

Incorporation shall conform to the illustration in the Annex to this Protocol.

2. A National Society which chooses to incorporate within the third Protocol emblem
another emblem in accordance with paragraph 1 above, may, in conformity with
national legislation, use the designation of that emblem and display it within its
national territory.

3. National Societies may, in accordance with national legislation and in exceptional
circumstances and to facilitate their work, make temporary use of the distinctive
emblem referred to in Article 2 of this Protocol.

4. This Article does not affect the legal status of the distinctive emblems recognized in
the Geneva Conventions and in this Protocol, nor does it affect the legal status of
any particular emblem when incorporated for indicative purposes in accordance
with paragraph 1 of this Article.

Article 4 - International Committee of the Red Cross and International
Federation of Red Cross and Red Crescent Societies

The International Committee of the Red Cross and the International Federation of
Red Cross and Red Crescent Societies, and their duly authorized personnel, may
use, in exceptional circumstances and to facilitate their work, the distinctive
emblem referred to in Article 2 of this Protocol.

Article 5 - Missions under United Nations auspices

The medical services and religious personnel participating in operations under the
auspices of the United Nations may, with the agreement of participating States, use
one of the distinctive emblems mentioned in Articles 1 and 2.

Article 6 - Prevention and repression of misuse

I. The provisions of the Geneva Conventions and, where applicable, the 1977
Additional Protocols, governing prevention and repression of misuse of the
distinctive emblems shall apply equally to the third Protocol emblem. In particular,
the High Contracting Parties shall take measures necessary for the prevention and
repression, at all times, of any misuse of the distinctive emblems mentioned in
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Articles 1 and 2 and their designations, including the perfidious use and the use of
any sign or designation constituting an imitation thereof,

2. Notwithstanding paragraph 1 above, High Contracting Parties may permit prior
users of the third Protocol emblem, or of any sign constituting an imitation thereof,
to continue such use, provided that the said use shall not be such as would appear,
in time of armed conflict, to confer the protection of the Geneva Conventions and,
where applicable, the 1977 Additional Protocols, and provided that the rights to
such use were acquired before the adoption of this Protocol.

Article 7 - Dissemination

The High Contracting Parties undertake, in time of peace as in time of armed
conflict, to disseminate this Protocol as widely as possible in their respective
countries and, in particular, to include the study thereof in their programmes of
military instruction and to encourage the study thereof by the civilian population, so
that this instrument may become known to the armed forces and to the civilian
population.

Article 8 - Signature
This Protocol shall be open for signature by the Parties to the Geneva Conventions
on the day of its adoption and will remain open for a period of twelve months.
Article 9 - Ratification
This Protocol shall be ratified as soon as possible. The instruments of ratification
shall be deposited with the Swiss Federal Council, depositary of the Geneva
Conventions and the 1977 Additional Protocols.
Article 10 - Accession

This Protocol shall be open for accession by any Party to the Geneva Conventions
which has not signed it. The instruments of accession shall be deposited with the

depositary.

Article 11 - Entry into force

1. This Protocol shall enter into force six months after two instruments of ratification
or accession have been deposited.

2. For each Party to the Geneva Conventions thereafter ratifying or acceding to thxs
Protocol, it shall enter into force six months after the deposit by such Party of its
instrument of ratification or accession.
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Article 12 - Treaty relations upon entry into force of this Protocol

1. When the Parties to the Geneva Conventions are also Parties to this Protocol, the
Conventions shall apply as supplemented by this Protocol.

2. When one of the Parties to the conflict is not bound by this Protocol, the Parties to
the Protocol shall remain bound by it in their mutual relations. They shall
furthermore be bound by this Protocol in relation to each of the Parties which are
not bound by it, if the latter accepts and applies the provisions thereof.

Article 13 - Amendment

1. Any High Contracting Party may propose amendments to this Protocol. The text of
any proposed amendment shall be communicated to the depositary, which shall
decide, after consultation with all the High Contracting Parties, the International
Committee of the Red Cross and the International Federation of Red Cross and Red
Crescent Societies, whether a conference should be convened to consider the
proposed amendment.

2. The depositary shall invite to that conference all the High Contracting Parties as
well as the Parties to the Geneva Conventions, whether or not they are signatories
of this Protocol.

Article 14 - Denunciation

1. In case a High Contracting Party should denounce this Protocol, the denunciation
shall only take effect one year after receipt of the instrument of denunciation. If]
however, on the expiry of that year the denouncing Party is engaged in a situation
of armed conflict or occupation, the denunciation shall not take effect before the
end of the armed conflict or occupation.

2. The denunciation shall be notified in writing to the depositary, which shall transmit
it to all the High Contracting Parties.

3. The denunciation shall have effect only in respect of the denouncing Party.

4. Any denunciation under paragraph 1 shall not affect the obligations already
incurred, by reason of the armed conflict or occupation, under this Protocol by such
denouncing Party in respect of any act committed before this denunciation becomes
effective.
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Article 15 - Notifications

The depositary shall inform the High Contracting Parties as well as the Parties to
the Geneva Conventions, whether or not they are signatories of this Protocol, of:

a) signatures affixed to this Protocol and the deposit of instruments of ratification and
accession under Articles 8, 9 and 10;

b) the date of entry into force of this Protocol under Article 11 within ten days of said
entry into force;

¢) communications received under Article 13;

d) denunciations under Article 14.

Article 16 - Registration

1. After its entry into force, this Protocol shall be transmitted by the depositary to the
Secretariat of the United Nations for registration and publication, in accordance
with Article 102 of the Charter of the United Nations.

2. The depositary shall also inform the Secretariat of the United Nations of all
ratifications, accessions and denunciations received by it with respect to this
Protocol.

Article 17 - Authentic texts

The original of this Protocol, of which the Arabic, Chinese, English, French,
Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited with the
depositary, which shall transmit certified true copies thereof to all the Parties to the
Geneva Conventions.

* 0 10016 60409090016 *
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ANNEX

THIRD PROTOCOL EMBLEM
(Article 2, paragraph 2 and Article 3, paragraph 1 of the Protocol)

Article 1 - Distinctive emblem

Article 2 - Indicative use of the third Protocol emblem

Incorporation
accordance with Art.
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IIPOXOETO ITPQTOKOAAO
LTIZ ZYMBAZEIXZ THE TENEYHX THZ 12™ AYTOYZTOY 1949
ZXETIKA ME THN YIOOETHXZH
ENOZX MPOZOETOY AIAKPITIKOY EMBAHMATOZXL
(IIPQTOKOAAO II)

Tevedn, 8 AeskepPpiov 2005
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MPOZEETO MPQTOKOANO

3TIZ 3YMBAZEIX THX FrENEYHX
THX 12ng AYTOYZTOY 1949
2XETIKA ME THN YIOOETHXH ENOZ NPOZOETOY
AIAKPITIKOY EMBAHMATOX

(MPQTOKOAAO 1il)

MPOOIMIO
Ta YYnAd SuuBaridéusva Mépn,

(N.M.1) EmBepaiwvovtag tig dlatdEelg Twv ZuppBdoswy
g Meveung g 12ng Auyouaotou 1949 (Bwaitepa ta dp-
Bpa 26, 38, 42 kal 44 g MNpwtng ZUupaong g Mevelng)
Kal, orou epapudlovtal, Twv MNpdodetwv MpwTokOA WV
Toug ™G 8ng louviou 1977 (1Blaitepa Ta Gpbpa 18 kat
38 tou Mpdobetou MpwtokdAAou | kat To dpbpo 12 Tou
MNpdcbetou MpwtokdAAou II), TTou agopoulv oTn XPNoN
TWV SIOKPLITIKWOV EMBANUATWY,

(M.M1.2) EMBupwvTtac va CUMTIANPWOOoUY TIG TIPOAavape-
pdueveg dlatdEelg, yla va evioxUoouv TNy MpooTATEUTI-
KA TOug a&ia Kat Tov MaykOoulo XapaKTAPA TOug,

(N.N.3) Znuewdvovtag 6Tt to Tapdv MpwtdkoAo dev
Oiyel To avayvwplopsvo Sikainua Twv YYNAWv SuuBah-
Aougévwv Megpwv va ouvexioouv va XpnowoToolv Ta
EUBAAUATA TIOU XPNOMOTIOOUV GUUPWVA HUE TIC UTIO-
XPEWOEIC Toug duvduel Twv ZuppBdoswyv tng Mevedng
Kal, orou epapudlovtal, Twv MNpdodetwv MpwTokOA WY
Toug,

(M.N.4) YnevbuuiCovrag 4&tL n umtoxpéwon oeBacuou
TWV TMPOCWIWV KAl TWV AVTIKEIMEVWY TIOU TIPOCTATEU-
ovtat and Tig Zuppdoelg g Mevelng kat ta Mpdobeta
MowTOkoANG Toug TpokurTel and To KABeoTwg TpPo-
otaoiag toug, oUupwva pe to dledvég dikalo kal dev
eEaptdral and Tn XeNnon Twv SAKPITIKWY EUBANUATWY,
onudaTtwv A evdeiEewy,

(N.N.5) ToviCovtag 6TL Ta SAKEITIKA suBAAUATA eV
okome(Tal va £Xouv omoladnmoTe OPNOKEUTIKY), EOVOTIKN,
(QPUAETIKY), TOTIKA N TIOMTIKA onuaocia,

(N..6) Ynoypauuifovtag t onuacia g diaopdit-
ong M\APoUC ogBACHOU TWV UTIOXPEWTEWY OXETIKA UE
Ta SLAKPITIKA gUBAAUATA TIOU avayvwpilovTal and Tig
SuuBdoelg ng Mevedng kat, dmou epapudlovtal, and Ta
MNpdoBeta MpwTtokoAAG Toug,

(M.N.7) YrievbuuiCovtag 4t 1o dpbpo 44 tng Mpwtne
ZUpBaong g Mevedng kabiepwvel ™ didkplon avdue-
0a OTNV MPOOTATEUTIKA XENON KAl TNV avayvwpPLoTIKA
XPNOoM TWV SIAKPITIKWV eUBANUATWY,

(M.1.8) YrievluuiCovtag, nepattépw, 6Tt ot EBvikol SUA-
Aoyol, ou avaAauBdvouv dpaotneldtnTEG OTO £3APOC
evoe dA\ou Kpdtoug, mpénet va diaopalioouv 6Tt Ta
EUBAAUATA TIOU OKOTIEUOUV VA XPNGCIUOTIO)O0UV OTO
mA\aiolo Twv dpacTNPEIOTATWV AUTWY, UTOPOUV va XPn-
ooronBouv oTn XWea, érou dieEdyetal n dpactneld-
™NTA, KABWS Kal 0T XWPEA N OTIG XWPES dIEAEUONG,

(N.N1.9) Avayvwpifovtag Tig dUOKOAIEG, TIOU OpLouEvVa
Kpdtn kat EBviko{ ZUANoyol uropel va €xouv pe
XPNOT TWV UPIOTAUEVWV SIAKPLITIKWY EURANUATWY,

(N.M1.10) Znueldvovtag TV ano@actoTiKETNTAa e At-
£6voug Erutporic tou EpuBpou Ztaupoy, Tng Alebvoulg
Ouoomovdiag Twv ZUAOSYwV Tou Epubpou Xtaupou Kat
™™g Epubpdg HuloeAivou kat tou Alebvoug KivAiuatog
Tou EpuBpou Ztaupou kat tng Epubpdg HuioeAnvou va
dlatnenoouv Ta uPloTdusva ovouaTa Kal euBAfuaTa
Toug,

Juupwvnoav tTa akohouda:

APOPO 1

2EBAZMOX KAI NEAIO EGAPMOIHZ TOY MNMAPONTOX
MNPQTOKOAAOY

1. Ta YYnAd ZupBarAdueva Mépn avahauBdvouv va
ogBovTal Kat va dtac@aAiocouv To oeBacud Tou mapod-
vtog MowTtokdAAou oe SAeg TIC TIEPIOTACELG.

2. To napdv MpwTtdkoAAo eTBERAIWVEL KAl CUUTANP®-
VEL TIG dlatdEelg Twv Teoodpwv ZuuBdoewyv Tng Meveling
™™g 12ng AuyouoTou 1949 («ot TupBdoelg Tng Meveldng»)
kai, orou epapudlovtal, Twv dUo Mpdobetwv MpwTo-
KOAMwV Toug NG 8" louviou 1977 ( «ta MNpdodeta Mpwtd-
KOA\Q Tou 1977»), OXETIKA UE TA SLAKPITIKA euBAAuaTa,
dNAadn Tov epubpsd otaupd, TNV epubpd NUICEANVO Kat
Tov gpuBpPd Aéovta Kat Ao Kal epapudleTal oTIq (OLEg
KATaoTACEIG UE €KElVEC TTIOU avagpépovTal oTIG dlaTd-
Eelg auTég.

APOPO 2
AIAKPITIKA EMBAHMATA

1. To napdv MpwtdkoAo avayvwpiletl éva npdobeto
SLAKPLTIKG EUPBANUA TTAEOV TWV SIAKPLITIKWV EUBANUATWV
TV ZupBdoswv Tng Mevedng Kat ylia toug (dloug oko-
moug ue autd. Ta dlakpltikd suBARuaTa amoAaupdvouv
{oou KabeoTWTOG.

2. To mpdoBeTo AUTO BIAKPITIKO EUBANUA, amoTe-
AoUpevo amd epubpd mMAaiolo og oXNUA TETPAYWVOU
otnpwduevou emi Wag KOPUPNG TOU O AEUKN eTQA-
VEld, ouppwvel ue v aneikévion oto Mapdptnua tou
napovtog MpwTtokéAAou. To SlakpITikG autd gupAnua
avaeépetal 0To mapdv MpwTdkoAO wg «EUBANUA TOU
Tpitou MpwTtoKAAAOU»,

3. Ot ipouUmoBEoelg XpHong Kal ogBaacuoy Tou euBAn-
patog tou Tpitou MpwToKAGAAOU gival TAVOUOLGTUTIEG UE
AUTEG TWV SLAKPITIKWY EUBANUATWY TIOU KaBLlEpWONKav
and 1§ TuuBdoelg g Mevedng kat, rou spapudélovral,
and ta MNpdobeta MpwtékoAa Tou 1977.

4. Ol UYEIOVOUIKEG UTINEEOiES Kal To OPNOKEUTIKS Tpo-
owTKS Twv EvOmAwyv Auvduewv Twv YYnAwv SuuBai-
AouEvwY Mepwv urmopoulv, un Blyousvwy Twv uplota-
UEVWV EURANUATWV TOUG, VA XPNOOTIOOUV TIPoowPLvd
OTIOLOJNTOTE BIAKPLTIKO EUBANUA TIOU AVAPEPETAL OTNV
napdypago 1 tou napdvtog Gpdpou, érou auto urnopsel
va egvioxUoel v npoataocia.

APGPO 3

ANAIMNQPIZTIKH XPHXZH TOY EMBAHMATOZ
TOY TPITOY NMPQTOKOAAQY

1. Ot EBvikoi ZUN\oYolL ekeivwv Twv YYNAWV ZupBal-
Aougvwv Mepwv mou ano@acifouv va Xpernoyuomnoloouy
70 guBAnua tou Tpitou MpwTokSANOU propouv, XPNnot-
MOTIOLVTAG TO EURBANUA CUMP®WVA UE TN OXETIKA EOVIKN
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vouoBeoia, va eMAEEOUV VA EVOWUATWOOOUY 0 auTd yia
aAvVAYVWPLOTIKOUG OKOTIOUG :

a) éva dLakpPLTIKG EURBANUA Tou avayvwpiletat amnd Tig
SuuBdoeig g Mevedng 1 éva ouvduaoud Twv eupAn-
MATWV QUTW®V, N

B) éva GANo EuBANua, To oTolo XPNOOToIBNKE 0TV
TPGEN and éva YYnAS ZupBariduevo MEpog Kat amnoTe-
Aeoe 1O avTikeluevo yvwoToroinong ota dAAa YynAd
SupBalAdueva Mépn kal otn Aledvi Emutpomni tou Epu-
0pouU Ztaupou uéow Tou BepaTopUACKQa, TPV and tnv
uloB£tnon tou napdvtog MowtokdAAou.

H evowudtwon 6a oupgpwvel ye TV amnekovion oto
MNapdptnua Tou napdvtog MpwtokSA ou.

2. EBvikég ZUANOYOG, 0 OTIo(0G EMAEYEL VA EVOWUAT®-
oel 0To £uBAnua tou Tpitou MpwTokSANou éva AANo -
BANUQA, CUMPWVA PE TNV AVWTEPW TAPAYPAPO 1, umopsl,
oUuPwVa Ue TNV €OVIKA VOuoOEeaTia, va XPnoyoToosL
TNV anotunwon Tou guBAAUATOS auTtoU Kal va TO ETil-
SelkVUEL EVTOG TNG EOVIKAG TOU EMIKPATELAC.

3. OL EBviko( ZUN\oYoL urtopouv, GUUMG®WVA JE TNV £0VI-
K1 vouoBeaia Kal og eEQIPETIKEG TIEPIOTATELG KAl TIPOKEL-
pévou va SleuKoAUVoUV TO £pY0 TOUG, VA XPNOLUOTIOOUV
TPOOWPEIVA TO SLAKPITIKG EURANUA TIOU AVAPEPETAL OTO
GpBpo 2 Tou apdvtoc MpwTokSANOU.

4. To 4pBpo autd dev emnPeAlel TO VOUIKS KABEOTWS
TWV SIAKPITIKWY eUPBANUATWY TIou avayvwpifovtal and
TIg ZupBdoelg Tng Mevedng kat amd to mapdv MNpwTtokoA-
Ao, oUTe eNPedlel TO VOUIKO KABEOTWS OTIOLOUSATIOTE
WBlaitepou euPAAUaTog, Tav sival EVOWUATWUEVO Yia
avayvwpLoTIKoUg oKotoug, oUupwva Je Tty napdypapo
1 tou napdvtog dpdpou.

APOPO 4

AIEONHX EMITPOIMNH TOY EPYOPOY XTAYPOY
KAl AIEONHZ OMOZTTONAIA TON ZYAAOIQN
TOY EPYOPOY ZTAYPOY
KAl THX EPYOPAZ HMIZEAHNOY

H Aiebving Erutpor tou EpuBpou Staupou kat n Ale-
Ovric Oupoorovdia Twv ZUMOSYwv Tou Epubpou ZTaupou
Kal Tng EpuBpdg HultoeAfivou, kabwe kat To katdAnAa
£EOUOLOBOTNUEVO TIPOOWTIKO TOUG UTOPOUV va XPNOoL-
potiotolv, oe EEAIPETIKEG TIEPIOTACEIC KAL TIPOKEWEVOU
va JlEUKOAUVOUV TO €pYO0 TOUG, TO SIAKPLITIKO EURANUaA
Tiou ava@épetat oto dpbpo 2 Tou mapdvrtoc MpwTto-
KOA\ou.

APOPO 5

AMOZTOAEX
YO THN AIMTAA TON HNQMENQN EONQN

Ol UYEIOVOUIKEG UTNPEETIES KAl TO OPNOKEUTIKO TIPOOW-
TIIKO TIOU OUMPIETEXOUV OF ETIXEIPNOEIG UTd TNV alyida
TwV Hvwusvwv EBVAOV uropoulv, Ye TN ouppwvia Twv
Kpatwv mou GUUPETEXOUY, va XENOomololv éva and
Ta SaKELTIKA guBAAUATA TIou avagépovtal ota dpbpa
1kat 2.

APOPO 6
MPOAHWH KAI KATAZTOAH THX KAKHZ XPHXHZ

1. O1 dlatdEeig Twv ZupBdoewy t™g Meveung kai, érou
spapudfovtal Twv MpoodéTwv MpwtokSOAwv Tou 1977,
TIou SIEMoUV TNV MEAANYN Kat TNV KATACTOAN TNG KAKAG

XONONG TWV SIAKPLITIKWV EURANUAT®Y, epapudlovtal &i-
oou 0To EuBAnua Tou Tpitou MpwTtokSAAou. El8IKSTEPQ,
Ta YYnAd ZupBaridueva Mépn Aaupdvouv ta anapai-
™ta uETpa yia v mPdAnyMn Kat KataoTtoAR, avd ndoa
OTLYUN), OMOLACOATIOTE KAKNAG XPNONG TWV SIAKPLITIKWY
eUBANUATWY ToU avagépovtal oTa dpbpa 1 kat 2 kat
TWV ATIOTUTIWOEWV TOUG, CUMTEPINAUBAVOUEVNG TNG d6-
Aag XxpRong Kat TG XPHoNC OTIOLOUSATIOTE OHUATOG 1)
anotUnwong, Tou anoTeAe( anopiunor Toug.

2. AveEQpTATWG TNG avwTépw mapaypdeou, ta Yyn-
A4 ZupBaAAdueva Mépn urnopoulv va emiteéPouv OToUG
mponyouuevoug XpNoteg Tou euBAnuaTog tou Tpitou
MowTokAAAOU 1| OTIOLOUBATIOTE ONUATOG, TIOU AMOTEAE(]
anouiunon tou, va cuvexioouv auth t xenon, umnd tnv
npoiUndBeon GTL N xpnon auth dev Ba sival TéTola WoTe
va gugavitetal, oe niepiodo évomnAne ouppa&ng, va na-
péxel Tnv mpootacia Twv SuuBdoswv g Mevelng Kkat,
émou epapudlovtal, Twv Mpoodstwv MpwTokOANWY Tou
1977 kal utd v mpoinddeon 4TL Ta diKAWUATA yia TN
XPNON AUTA AMOKTABNKAV TPV arnd TNV ULoOBETNoN Tou
napdvrtog MpwTokSAAoU.

APOPO 7
AIAAOZH

Ta YYnAd ZuuBaridueva Mépn avahaupdvouy, ot me-
plodo epnvne dnwe Kat oe Tiepiodo EvonAng oUppa&gng,
va dadwoouv 1o mapdv MpwtdkoAo doo To duvatd
eupUTEPA OTIC AVTIOTOLXEG XWPEG TOUG Kal, E8IKATEPQ,
va ouprieptAdBouv TN UEAETN TOoU OTA TPOoYPAuUaTa
OTPATIWTIKAG EKMA{®EUONg TOUG Kal va evlappUvouv
N LEAETN Tou and Toug TOA(TEG, £TOL WOTE TO KEUEVO
autd va uropei va yivel yvwoTto oTic Evomheg SUVAUELQ
KQl 0TOUG TOA(TEG.

APOPO 8
YMOrPA®H

To napdv MpwtdkoAAo avoiysl yia uroypapn and ta
Mépn oTic SuuBdoeig Tng Mevedng v Nuépa Tng ulo-
9gtnong Tou Kat Ba napaueivel avolkTo yia pia rnepiodo
SWAEKA UNVWV.

APOGPO 9
EMNKYPQZH

To napdv MpwtdkoAAo Ba erukupwOel To ouvtoudTE-
po duvatdv. Ta dpyava ermkUpwong katatiBevral oto
EABeTIKSG OuooTiovdiakd ZupBoUAlo, OepaTto@UAKA TWV
SuuBdoswv tng Meveung kat twv Mpdodetwv MpwTo-
KOAwv Tou 1977.

APGPO 10
MNPOZXQPH>H

To napdv MpwTtdkoAo eivat avolxtd yia mpooxwen-
on oroloudfnote Mépoug otig ZupBdoelg Tng Meveung
Tou dev TO €xel urtoypdyel. Ta dpyava mpooxwenong
katati@evtat oto BguatoPUAaKa.

APOPO 11
OEZH ZE IXXY

1. To mapdv MpwTtdokoAAo TiBeTal o 1oXU €€l UAVES
uetd tnv Katddeon SUo opydvwv erkUpwOnNg A TpPo-
oxXwenong.
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2.Ma kdBe Mépog oTig SupBdoelg g Meveung, rou 6a
EMIKUPWOEL 1} 6a Mpooxwpnoel 0To Mapdv MpwtékoANo
peTayevéaTepa, auTo Tibetal og 1oxU £EL ufveg uetd TV
KaTtdBeon and to Mépog autd Tou opydvou ETIKUPWONG
A MPOoXWENONG TOou.

APOPO 12

2YMBATIKEZ XXEZEIZ KATA TH ©E2H ZE IXXY TOY
MAPONTOZ MNMPQTOKOAAQOY

1. Otav ta Mépn otic ZuyBdoeig g Mevelng eivat
eniong Mépn oto napdv MpwtdékoAho, ot ZupBdoelg
spapuolovtal OTwe CUMNMAnpWvovTal and 1o mapdv
MowTtOKoANO.

2. Otav éva amndé ta Mépn otn oUppa&n dev deoueu-
etat and to napdv MpwTtdkoAlo, Ta Mépn oto MpwTd-
KOA\O eEakoAouBouv va deouevovtal and autd oTIg
METAEU Toug oX€oelg. AgopeldovTal MEPAITEPW aAmnd To
napdv MpwTtékoAo e oxgon ue kdbs Mépog mou de
deopeletal and autd, edv To Teheutaio amodéxetal Kat
epapuoel Tig datdgelg autou.

APOPO 13
TPOIMOrOIHZH

1. Omowodnmote YYNAS ZupBaiiduevo Mépog propel
va mpoTeivel Tporomnotfoelg oTto Tapdv MpwtdkoAlo.
To keluevo kKGBe mpoTelvéuevng Tpomomnoinong yvw-
otomnole{tal oTo OeuatoPUAaka, o omoiog amopaailel,
petd and diaBoulevoelg pe OAa ta YYnAd ZuuBaAAdS-
peva Mépn, T Alebvr) Erutponi tou Epubpou Xtaupou
Kal tn Aiebvr) Opooriovdia Twv SUNSYwv Tou Epubpou
>taupou kat Tng Epubpde HuloeAnvou, av mpénet va
oUYKANOe( didokeyn yia va eEeTATEL TNV TIPOTEWVOUEVN
Tporormonon.

2. O BepatopuUAakac MPookalel otn dtdokeyn autn
OAa ta YYnAd ZuuBaridusva Mépn kabwe kat ta Mépn
oTIq ZuuBdoelg g Mevelng, eite €xouv unoypdyel To
napdv MpwtdékoAo eite OXL

APOPO 14
KATAITEAIA

1. Ze mepintwon mou éva YYnAd ZuppBariduevo Mépog
katayyeilet To mapdv MpwtdkoANo, n Katayyelia dev
kadiotatal evepyn mapd uévo éva £tog META TN AAYN
Tou opydvou katayyeAiag. Edv, evtoutolg, katd tnv
£KTIVOT] TOU £TOUC auTou To MEpog Tou KatayysAAeL £xel
eumnAakel og katdotaon évomAng oUppa&ng 1 KAToxXNG,
n katayyeshia dev kabiotatal evepyn TPy and Tov Tep-
patiopd TN évorAng oUppa&ng f KatoxAs.

2. H katayyehia yvwoTornole{tal ypamntwe oTo Bsua-
ToQUACKQ, o ormoiog T diaBiBdlsl o dAa ta YYnAd
SupBaiAdueva Mépn.

3. H katayyeAia woxlel yévo we mpog to Mépog mou
KATayYENNEL

4. Oroladnnote katayyehia olupwva pe v mapd-
ypago 13dev ermnpedlel TIG UTIOXPEWOELG TIOU £XOUV NN
avaAnedei, Adyw tng évomAng oUppa&ng 1 Katoxng,
olupwva e to napdv MNpwtdkoAlo, and to Mépog mnou
KatayyéN\eL, os oxgon ue onoladirote mpdEn mou di-
anpdxdnke mpoTou kataoTel evepyn 1 ev Adyw Katay-
yeAia.

APOPO 15
FNQZTOMOIHZEIZ

O Bespatopulakag svnuepwvel ta YYnAd ZuuBah-
Adueva Mépn kabwg kat ta Mépn oTig ZuuBdoelg ™g
Meveung, eite gxouv umoypdyel To mapodv MpwTtékoANo
eite Xt OXETIKA pe :

Q) TIg uroypa@ég tou €xouv Tedel oto mapdv MNpwTd-
KOAAO Kal TNV KaTtddeon Twv opydvwv EMKUPWONG Kal
PooXWPENOoNG, oUupwva ue Ta dpdpa 8, 9 kat 10,

B) TNV nuepounvia 6£ong o 1oxU Tou napdvtog Mow-
TOKOANOU oUppwVa Ue To GpBpo 11, uéoa oe S€ka NUEPES
and v ev Adyw B€on oe 1oxy, Y) TIG YVWOTOTIOINOELS
Tou eApOnoav oUugwva ue to dpdpo 13, 8) Tig Katay-
velieg olupwva pe to dpbpo 14.

APOPO 16
KATAXQPH2H

1. MeTd N 6€on Tou og 10XV, To Iapdv MpwTdkoAlo
dlapR&leTal and to Bepatopulaka otn Mpauuateia
TwV Hvwusvwyv EBVGV yia kataxwpenon kat dnuooisuon,
oUupwva ue To Gpbpo 102 Tou Kataotatikou Xdptn Twv
Hvwuévwv EBvv.

2. O Beupato@UAAKAG evnuepwvel emiong T Moauua-
Tela Twv Hvwpévwv EBVRV oXeTIKA e OAEG TIC ETIKU-
PWOELG, TIPOOXWPNOELG Kal KaTayyeAieg, mou AauBdvet
oe ox€on pe 1o Tapov MpwTOkoANo.

APOPO 17
AYOENTIKA KEIMENA

To pwTtdTUTo TOUu TIapdvTog MEwTokAAAOU, TOU OToi-
ou ta kelueva atnv ApaBikn, Kiveliknh, AyyAikn, FTaAAIkn,
PwaokA kat lortaviki sivat e€ioou aubevTikd, katatibetat
01O BeuatoPUAaKa, o omoiog SlaBIRAleL ETKUPWUEVA,
akpIBn avtiypagpa tou og 6Aa ta Mépn otig SuppBdoelg
g Mevelng.
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HAPAPTHMA

EMBAHMA TOY TPITOY IIPQTOKOAAOY
(ApBpo 2, mapaypapog 2 xat Gpbpo 3, rapaypapog 1 tov Ipatoxdilov)

L

Apbpo 1 — draxpraxé Eupinua

Apbpo 2 — Avayvapiotixi ypiian tov eufiiuatog too tpitov lpwroxéiiov

evoopdtaon coppova pe to dpbpo 3
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Ap6po deuTepo

H 1oxUc Tou napdvtog véuou apxicet and tn dnuocisuoi tou otnv Epnuepida tng KuBepvioswe kat Tou Mpooos-
Tou MpwTtokéAhou (MpwTdkoAo ) Tou kupwveTal and tnv MARpwon Twv npoinobgoswv Tou dpbpou 11 autou.

MapayyéAhoue tn dnuooieuon tou mapdvtog otnv Epnuepida g KuBepvnoswg Kal TNV eKTEAECT TOU WG
vouou tou KpdTtoug.

ABNva, 3 ZenteuBpiou 2009
O MPOEAPO3. TH3 AHMOKPATIAS

KAPOAOZ I'P. MANOYAIAZ
Ol YMOYProl

EZQTEPIKON OIKONOMIAZ. KAI OIKONOMIKQN
MNPOKOMIOZ MNAYAOMOYAOZ IQANNHZ MANAOANAZIOY

EZQTEPIKON EONIKHZ AMYNAS
OEOAQPA MMAKOIIANNH EYAT. - BAZ. MEIMAPAKHZ
ANAMTY=ZHz EONIKHZ MAIAEIAS
KAl ©PHIKEYMATON
KQN. XATZHAAKHZ APIZTOB. ZMHAIQTOMOYAOZ
YFEIAZ KAl KOINQNIKHE
ANNHAETYHE AIKAIOZYNHE
AHM. ABPAMOIMNOYAOZ  NIKOA. - TEQPI. AENAIAZ

Oewpndbnke kat T€6nke n MeydAn Zppayida tou Kodtoug.

ABfva, 4 SerteyBpiou 2009

O ENMI THX AIKAIOZYNHS YMOYPIOX
NIKOAAOZ - TEQPIIOZ AENAIAZ
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EONIKO TYNOIPA®EIO
EOHMEPIZ THE KYBEPNHIEQS

MEPIPEPEIAKA TPAGEIA NQAHZHZ O.EK.

OEZXAAONIKH - Bao. O\yag 227 23104 23956 AAPIZA - AloknTpto 2410 597449
MEIPAIAZ - Eupiniidou 63 210 4135228 KEPKYPA - Zauapd 13 26610 89122
MATPA - KopivBou 327 2610 638109 HPAKAEIO - Mediddog 2 2810 300781
IQANNINA - AtolknTipto 26510 87215 MYTIAHNH - M\. KovoTavtivourtohewe 1 22510 46654
KOMOTHNH - Anuoxpartiac 1 25310 22858

TIMH NQAHZHZ OYAAQN THX EOHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQZ
Z¢ évrumm popon

e [a ta OEK. and 1 uéxpt 16 oeAideg o 1 €, mpooauEavouevn katd 0,20 € yia kdBe eruméov okTagsAIS0 1) HEPOC autou.
e ['a ta puwtoavtiypapa ®.EK. ag 0,15 € avd oeAida.

Z¢ popon DVD/CD

Tedxog Emota ékdoan | Townviaia €kdoan | Mnviaia ékdoon Telxog Emota ékdoon | Townviaia €kdoan | Mnviaia ékdoan
A 150 € 40 € 15€ AAN. 10 € 30€ -
B’ 300 € 80 € 30€ EB.. 100 € - -
r 50 € - - AE.A. 5¢ - -
Y.0.AA 50 € - - AAS. 200 € - 20 €
N 10 € 30€ - AE. - ENE. kat [EMH. - - 100 €

© H i mihnong pepovepsvov O.EK. g Lopen cd-rom and exsiva mou SlatiBevra ae Ynglakd uopen kat uéxpt 100 aehiSeg, og 5 € mpooaugavouevn katd 1€ avd 50 oehidec.
o H i mwhnong o€ Wopen cd-rom/dvd, Snpooteupdtav wiag etaipeiag oto Teuxog AE-ENE. kat FTEMH. oe 5 € avd étoc,
MAPAITEAIA KAI AMOZTOAH 9.EK.: TnAepwvikd: 210 4071010 - fax: 210 4071010 - internet: http://www.et.gr

ETHZIEZ 2YNAPOMEZ 9.E.K.

Tedxog ‘Evtunn uopon Wnpuakh Mopor Tedxog ‘Evunn uopon Wnotakh Mopoh

N 225 € 190 € AE.A. 10 € Awpedv

B 320 € 225 € AE. - ENE. kait [.E.MH. 2250 € 645 €

r 65 € Awpedv AAZ. 25 € 9% €
Y.0.AA. 65 € Awpsdv AZEN. 70€ Awpedv

N 160 € 80 € O.NK. - Awpedv
AAN. 160 € 80 € A'+B+ A +AAN. - 450 €

EBL.L. 65 € 33 €

® To telyog AZEN. (évturm poper) Ba anootéMetal g oUvBPOUNTES TAXUSPOMIKG, ue TV erBdpuvan Twv 70 €, Moo To omoio apopd Ta Taxudpoptkd Eoda.
o ['a v napox npdopaong uéow diadiktdou o O.EK. moONYOUUEVWY ETWV Kat GUYKeKpIEVa aTa Tedxn: a) A, B, A, AAT, EBI. kat AAL, 1 T npooauEdvetal,
Tépav Tou moooy e ethalac auvdpounc Tou 2007, katd 40 € avd €to kat avd Tedxoc kat B) yia to tedyog AE-EME. & FEMH, katd 60 € avd £tog nahaidtrag.

* H kataBoln yivetat os 6Aeg Tic Anudoteg Oovoptkée Yrmpeaieg (A.Q.Y.). To mpwtdtuno SImATuno (Eyypago aptdu. mpwt. 9067/2822005 2n Yrmpeoia
Emutpomou EAeykTikoU Zuvedpiou) e ppovTida Twv evdlapepousvwy, mpénel va anoaTéMetal i va katatiBetar ato EBvikd Turoypageio (Kamodiotpiou 34,
TK. 104 32 Adrva).

* Inuedvetal 6Tt puToavtiypaga SImoTunwy, TaxuSPouIKeS Emtayée yia v eE6pAnon e ouvdpouns, Sev yivovtal Sektd kat Ba eroTpépoval,

* 01 opyaviopol TOTIKAG auTodloiknong, Ta vouikd mpdowna dnuoaiou dikaiou, Ta uéhn g Evwong ISlokmdv Huepnalou Turou ABnvav kat Enapyiag, ol ThAeo-
mrikof kat padlopwvikol atadol, n EZHEA, ta tpiropdbuia ouvdikahiotikd Opyava kat ot ToIToBABUIE EMayYEAUATIKES EVAOEIG SIKALOUVTAL EKTTWONG MeVAVTa
Tol¢ eKatd (50%) eni e eTAOLAg oUVBPOUNAG (TPEXOV £T0G + TIaALTNTA).

* To noad unép TANET. [5% eni Tou mogoU ouvdpoung (tpéxov £tog + makaidmra)), kataBaMetat oAdkAnpo (KAE. 3512) kat urohoyiletat mowv Ty ekmtwon.

* 3V Taxudpopki ouvdpoun Tou telxoue AZENN. ev yivetal ékmtwon.

MAnpogopicg yia dnpooicupata mou Kataxwpouvral ata ®.EK. aTo TnA.: 210 5279000.
dwroavriypapa makaiwv ®.E.K.: Mapvn 8 tnA.: 210 8220885, 210 8222924, 210 5279050.

01 moAiteg £xouv T duvardtnTa eAsUBepne avayvweng TWV dNUoCISUPATWY OU KataywpouvTal os OAa Ta Teuxn ™ Epnuepidac e
KuBepviioewg mAnv ekeivwv mou kataywpouvral oo Teuxog A.E.-EN.E kai [.E.MH., ané v ioTooehida Tou EBvikou Tumoypageiou (www.et.gr).

* 0 10016 60409

01 urmnpeoicc cEumpstnong moAiITwv AsitoupyoUv kaBnpepiva amd 08:00 péypr 13:00

ANO TO EONIKO TYNOIPAOEIQ
KAMOAIZTPIOY 34 * AGHNA 104 32 * THA. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004
ML AAH HAEKTPONIKH AIEYOYNZH: http://www.et.gr — e-mail: webmaster.et@et.qr




